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Ouabra Cunsickas, Jliro L3siunb

OCOBEHHOCTH NEPEBOJA AHINIMMCKHUX TAPEMUI O JIIOBBU
HA PYCCKHUM SA3bIK

Abstract. The article is devoted to the problem of translating English proverbs about love into Russian. The
following groups of proverbs and sayings are distinguished according to the method of translation: proverbs and
sayings that have full equivalents in another language; proverbs and sayings that have analogues in another language
in content, but not in form; proverbs and sayings that have no analogues in another language either in content or in
form. There are certain differences in the structural-stylistic and lexical-semantic design of proverbs and sayings. They
reflect the cultural identity of native speakers.

Key words: proverbs, sayings, paremias, translation, semantic group.

HccnenoBanne SMOLMOHANBHOM cephl YeroBeka MyTéM aHain3a e€ BepOaJbHOro BOILUIOLICHUS B
napeMusix 1aéT BO3MOXKHOCTh ONPENeNUTh HAllMOHAIBHO-KYJIbTYpPHEIE 0COOCHHOCTH INpeAcTaBUTENeH
Pa3HBIX JUHTBOKYIbTYp. OQHUM M3 OCHOBHBIX PMOIMOHAJbHBIX KOHLENTOB, HMEIOUUX
9K3UCTCHIUAIBHOE 3HaYEHHE, BEICTYIIAET JTI000Bb.

[Tapemuonoruyeckuii GoHI A3bIKa, COAEPKALIUNA MHOTOBEKOBBIE 3HAHUS 00 OKpyXKarolei
JeHCTBUTENBHOCTH M 3MOIMOHAIIFHO-TyBCTBEHHOM OIBITE HOCHUTENECH S3bIKa, NMPEICTABISIET BAaXKHBIN
HCTOYHUK MaTepHana JJisl H3yueHUs! HallMOHAJIbHO-KYJIBTYPHOTO CBOEOOpa3Hs MpeICTaBUTENeH pa3HbIX
JMUHTBOKYNBTYp: ITOCIOBHIEI M MTOTOBOPKH «KaK CBOEOOpa3HbIe (MHKPO)TEKCTH 001afaloT TaKoH
CEMaHTHKO-IIParMaTH4eckol XapaKTepUCTUKOM, Kak 00pa3HOCTh, O1arogaps KOTOPOil TOT MM MHOM
SKCIUTMIUPOBAHHBIM KOHIENT 00BEMHO U ITyOOKO OTpa’kaeTcsl €ro HOCHTEISIMU, C OJHOH CTOPOHEI, H,
CIIeI0BaTENbHO, 001aAaeT I HUX B KOMMYHHKAI[MK OOJIBIION JIMHTBOIICHXOIOTHYECKOH (acunHanuen
— ¢ apyroi» (Kpacasckuii, 2000, c. 78-79).

ITockonbKy (opMupOBaHUE AHTIMHCKOTO M PYCCKOTO MOCIOBHYHO-IMOTOBOPOYHOTO (OHAA
MIPOUCXOAMIIO TOJ BIUSHHEM Pa3HBIX COLMAIbHO-UCTOPUYCCKUX U KYJIBTYPHBIX (aKTOPOB, OJHH U
T€ K€ SIBICHUS JEeHCTBUTEIBHOCTH M HMOIHOHATBHO-IyBCTBEHHBIH ONBIT (GUKCHUPYIOTCA B HUX IO-
pazHOMy. DTO 00ycIaBIMBAeT ONPEAEICHHBIE CIOKHOCTH B MPOIECCE MEPeBO/ia JAHHBIX EIMHHIL C
OJTHOTO SI3BIKA Ha IPYTOH: «C OJHOM CTOPOHBI, OCIOBHIIBI BEIPAYKAIOT HAI[MOHANBHBIH XapaKTep, «IyIIy
Hapojay, ¢ JPYroi — 3Ha4eHus OOJBIIMHCTBA MOCIOBHI] SIBIISIOTCS YHUBEPCATIBHBIMY, W OOJNBIINHCTBO
MOCJIOBHUI] MMEET CHHOHHMMBI B APyTHX sA3bIKax» (JleBuH, 1984, c. 123), 9T0 «CBUAETENBCTBYET 00
YHHBEPCAITBLHOCTH YelioBeueckoro ombitay (MBanosa, 20006, c. 131).

B npouecce nmepeBoga aHIMUHCKUX MOCIOBHULl U MOTOBOPOK Ha PYCCKUM SI3BIK, BCIEH 3a
3. E. Poranogoii (1961, c. 106), MOXHO BBLACIHUTE CICIYIONIUE MPYIIIBI TAPEMHUIA:

1) umerorye MOTHBIN SKBUBAICHT B PYCCKOM SI3BIKE;
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2) UMEIoIHe B PYCCKOM SI3BIKE aHAJIOT, COOTBETCTBYIONIMH aHIIMHCKOM MapeMuH 1O COJepKaHuUIo,
HO He 110 (opme;

3) He UMEoIIHEe COOTBETCTBUS B PYCCKOM SI3BIKE HH O COJEPKaHHUIO, HU 1O (opMe.

IMonHas >KBUBAJEHTHOCTHh AHTIHIICKUX MOCIOBHI] M MOTOBOPOK O JIOOBH IpeANoaraeT
TOXKJIECTBEHHOCTh MX KOHHOTATHBHOTO 3HA4Y€HHs, OTHECEHHOCTh K TOI jk€ rpaMMaTH4eCKOil KaTeropuu
B PYCCKOM.

IMocnoBUIBI U MOTOBOPKM JaHHOW I'pyIIBl HEMHOTOYHCIEeHHBl. Kak mpaBuiao, K HUM
HMpUHAJIEKAT TAPEMHHU, KOTOPBIE TIPOUCXOAAT U3 O0IIETro sS3bIKa-NCTOYHUKA. HanpumMep, U3 JaTHHCKOTO
SI3bIKA TIPOUCXOAST CIIEAYIOIINE BaPHAHTHI, SIBISIOIINECS IIOJHBIMU SKBHBaJeHTaMu: Love conquers
all / JTio606b nobesxcoaem écé (n3 marunckoro Amor Vincit Omnia); Love is blind / Jlio6oes criena
(u3 natuHckoro Amor caecus). B pycckoM s3bIKe €CThb U APYroi aHajior BTOpoil mapemun: JI10606w
Hu 32u e 6uoum. TyT HCIIONB3yeTCsl apXandecKuil (pa3eosoTu3M «HE BHACTHh HU 3T, YTO MOXKET
3HAYUTEIBHO 3aTPYAHUTH MOHMMaHUe e€ 3HaueHUs W TpeOyeT oOpaleHus K JeKCHKOTpapuueCcKuM
ncrouHukaMm. CoriiacHo 3TUMoJIorTHYecKuM cioBapsam (danes, 1989; Dtumonornvyeckuii cioBapb
KpriioBa; DTUMOIOTHYECKH OHJIAWH-CIIOBaph PYCCKOTo s3bika Makca dacmepa), «3ea» MPOUCKOIUT
OT CIaBSHCKOTO *cmbea U 03HAYAET «O0opozd, mpond, cmess».

VYHHBepcallbHbIE, 001IeYeIOBEYeCKIE NPEACTABICHUS O YyBCTBaX HAXOAAT CBOE BBIPAXKCHHE B
HMapeMUsIxX, UMEIOIIUX OJMHAKOBOE 3HAYCHNUE B Pa3HBIX s3bIkax. OfHAKO MU MEpeBOe MHOTHX MapeMuit
Ha ):lpyFOﬁ SA3BIK, HECMOTPSA Ha COOTBETCTBHUE B UX CMBICIIOBOM COACPKAHUU, HACTO NPUCYTCTBYET
OompeJelIeHHBI HAallHOHAJIbHO-KYIbTyPHBIH KOMIIOHEHT, XapaKTePHBIH IS TUHTBOKYIBTYPHI
KOHKpeTHOTOo Hapoja. CiiegoBaTelbHO, BO BpeMs HepeBoJa CieayeT OOpaTUThCS K MOHCKY
OTHOCHTEIHHOTO SKBUBAJCHTA, CIIOCOOHOTO Hambojee afeKBaTHO MmepenaTs 00pa3HO-CMBICIOBOE
CO/IepKaHNE NUCXOAHOW €TUHULIBI.

B aHmmiickOM M pycCKOM SI3BIKaX OOJNBINYI0 YacTh ITOCIOBHUI] M ITOTOBOPOK O JIOOBH MOXKHO
pa3aenuTh Ha CIEAYIONe CEMaHTHUECKHE TPYTIIBI:

1)cuna mo6Bw;

2)UppaLoHaNbHOCTD JTI00BH;

3)BiusiHUE Pa3IyKH Ha TI00OBB;

4)BnusiHAE MaTepUanbHOTO (pakTopa Ha JIFOOOBE;

5)BnustHUE Opaka Ha JII0O0Bb.

[IpuBeném HECKOIBKO MPUMEPOB MEPEBOAA AHNIMUCKUX MAapeMUI Ka)JA0W I'pyNbl ¢ TOMOMIbIO
MIOMCKA aHAJIOTOB B PyCCKOM SI3BIKE.

K nepsoii rpynne «Cuina n00BH» OTHOCSTCS MOCIOBHUIBI, KOTOPbIE CBUIETEIbCTBYIOT O
MOTYIIECTBE YyBCTBA JIFOOBHL.

UenoBek He B CUJIaX MPOTUBOCTOATH J00BU: No herb will cure love (nocioBHo: (Hukakas Tpasa
He BBUICUHT JII00BH) / J[10606b He nodicap, a 3a2opumcs — He HOmMywiuiub. JJaHHbIE TAPEMUH MIEPENatoT
CXOJHBIE 3HAYCHUS, HO OTIIMYAIOTCS 110 JTEKCHYECKOMY HATIOHEHHIO.

UyBCcTBO JNI00BH HAaCTONBKO CHJIBHOE, YTO €ro Helb3sl yTauTh: Love laughs at locksmiths
(mocnoBHO: JI10606b cmeemca Hao crecapsamu); Love will go through stone walls (nocnoBHo: JI10606b

npouidem u ck603b Kamenuvle cmenvl) | JI0606b Ha 3aMOK He 3akpoeulsb. JJaHHBIE TTApEMHN OCTPOCHBI
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C TIOMOIIBIO TIpHéMa oHIeTBOpeHust. OJJHAKO pyCCKHUI BapHaHT HaJeJIeH CEMaHTHKON Oe3BICXOHOCTH.

Paccrosaue He mperpana mis BiuroOneHHbIX: Love will find a way / JIro606b cama nponoscum cebe
mpony. B pycckoM si3bIKe CyIIECTBYeT Takke OJM3KUil 0 3HaYEeHWIO BapuaHT: K munomy opyzy cemv
sepcm He okonuya. OH XapakTepusyeTcs Ooiblieil kcrpeccue 3a CYéT HMOLMOHATIBHO OKPAIICHHOTO
CIIOBA «Muablii», apXandeckoro 00O03HAYEHUSI U3MEPEHUs PAaCCTOSHUS «8epcmay, NIPU dTOM
KOHKPETH3HPOBAaHHOTO «ceMb 6épcmy (Doliee ceMH KHIOMETPOB), apXauyHOH JIEKCEMBI « OKOAUYAY
«OKONIbHBIL NYMb Y.

B aHMIMHACKOM M PYCCKOM S3BIKaX TOXJIECTBEHHBI IOCIOBUIBI O JIMTEIBHOCTH HACTOSMLICH
JI00BH, KOTOpasi B 000MX s3bIKaX ompezenseTcs Kak «crapas»: Old love does not rust / Cmapas 1106066
ne porcaseem;, Old love will not by forgotten / Cmapasa 110606v ne 3a6visaemcs; Ctapas 11000Bb JOJITO
noMHHTCS. J[JIs aHIIMYaH, B OTIIMYUE OT PYCCKHX, OoJiee Ba)KHOI SIBISETCS UMEHHO JONTOCPOYHOCTH
MOOBH, a He €€ HHTEHCUBHOCTH: Love me little, love me long (nocnoBHO: JItobu meHs He cuivHO, 100U
MeHsL 00J120).

BeckoneunocTs m00BU mepenaercs B nmociosunax Love without end has no end (mocimosHo:
Ji0606b be3 konya ne umeem konya) / JIo606b — Koavyo, a y korvya Hem KoHya. B pycckoM BapuaHTe
JIF000BB COMOCTABJISCTCS C KOJIBLIOM, OHHM M3 €€ CHMBOJIOB.

ITpu 5TOM CYLIECTBYIOT HOCJIOBHUIBI U IOTOBOPKH, CBHACTEILCTBYIOUINE O OBICTPOTCYHOCTH
yyBcTBa M100BU. Hanpumep: Hot love is soon cold (nocnoBHO: [opauas 1106066 6vicmpo ocmuigaent).
B naHHOM ciydae HUCHONB3yeTCs JEKCHUecKass aHTOHUMUS «hot» «coldy». Love makes time pass; time
makes lovepass (nocnoBHO: C 170008610 8pems npoxooum, co epemenem npoxooum a6oew); The love of
a woman and a bottle of wine, are sweet for a season but last for a time (nocnoBno: JIt0606b u Oymuiika
BUHA CLAOKU 8 CB0E BPEMs, HO UX X6amaem HeHAdon20). B pyccKoM si3bIKe HCTIOJIB3YHOTCS aHAJIOTH:
Munosanucy 0onzo, da paccmanuce ckopo; bBein muneiil, cman nocmeliviii. JlaHHbBIE TADEMHUH TAKXKe
MOCTPOEHBI M0 TPHHIMITY aHTOHUMHUU. DOIBKIOPHBIN XapaKTep PYCCKUX IapeMHH MOAYEPKHBACTCS
pudMOBKO¥i.

I'pymna «MppanuoHaaIbHOCTE JIFIOOBM) COCTOHT IIOCIOBHUI] U ITIOTOBOPOK, B KOTOPBIX OTPakaeTcst
ONIO3ULUA «4yBcTBa pasdym». Hanpumep: Affection blinds reason (nocnosuo: IIpueszannocmeo
ocnenasiem paccyook), Love is without reason (1ocioBHO: JI10606b He Oracopazymua). ANeIUTSIIAS
K Paccy/iKy ¥ 37paBOMY CMBICIIy HE XapakTepHa Ul PYCCKHX, II03TOMY aHAJOrOM B PYCCKOM S3bIKE
BEICTYIIAeT MOCIOBHIA J[10606b ciena.

Love is lawless (nocnoBHO: J[10606b He noouunsemcs 3aKOHaM) B PyCCKOM S3BIKE MEperaeTcs
aHAJIOTHYHBIM, HO 00Jee MHUPOKUM BapHaHTOM JI10608b 3aKOHA He 3Haem, 20008 He cuumaem,
MMEIOLIMM JOTOJHUTEIBHOE 3HAYCHUE «1006U 6Ce 603PACHTbI HOKOPHBLY.

OOBeKT JIT0OBY BOCIPHUHHUMAETCS BIIOOJEHHBIM KaK NPEKpPAacHBIH, OH HE BUIUT B HEM
HeZoCTaTKOB: Beauty lies in lover's eyes (nocnosHo: Kpacora B masax mrodsiero). B pycckom s3bike
aHaJOTaMU SIBIIIOTCS mapeMmuu: He kpacueas kpacuea, a arobumas,; Munéuex — u e ymoim Oenénex;
Xomw paba, oa muna; Munomy muia — u 6e3 6enun 6ena; Kasxcoomy ceos munas — camas kpacugas. OHI
HMEIOT IpKHH (OIBKIOPHBIN XapakTep 3a CYET aKTUBHOTO MCIIOJIB30BaHMS aJUIUTEPAIUH, IKCIPECCUBHO
OKpALICHHBIX JIeKceM U cy(h(HUKCOB, puMOBKH, PUTMH3ALIUH.

B anmmiickoM si3bike 4acTo ymoTpeoinsercs nocnosuna If Jack’s in love, he'’s no judge of Jill's
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beauty (nociaoBHO: Brwobnennviii [Jocex — He cyovs kpacomul [Jocunn). Tak, MO KOHKPETHBIMHU
MMEHaMH CKPBIBAIOTCSI 0000IICHHBIE 00pa3bl BIIOOIEHHBIX. B pyCCKOM SI3bIKE CXOAHOE 3HAYEHUE UMEET
napemust Besikas Hesecma 0Jis C80€20 JceHuxa pooumcsi, uMeronas 6ojee 0000IIEHHBIN XapakTep.

Cuna nmr00BH TakKe pacrnpocTpaHseTcs Ha BCcE, YTO cBA3aHO ¢ 0O0bekToM J0OBU. OO0 3TOM
CBHJICTEIBCTBYET aHINHUicKas nmapemus Love me, love my dog (nocnoBHO: Jliobuws mens, niobu u
cobaky moi0). AHAIOTH, KOTOPbIE MPEACTABICHBI B PYCCKOM SI3bIKE, PACIIPOCTPAHSIOTCS HE TOIBKO
Ha OTHOLICHHS MEXIY MYKYNHOW W JKEHIIWHOW, HO M BBICTYNAIOT YHUBEPCAJIbHBIM 0000IIeHUEM,
Hanpumep: Kmo eocmio pao, mom u cobauxy e2o naxopmum, Jlobuws menio — 1odu u 0vim,; Jrobuu
CMOPOOUHY — 106U U OcKOMUHY; JTIoOUWbL Kamamscs — 100U U CaHOUKU B03UMb.

JIt1000Bb maeTcs 4eloBEKy HE3aBHCHMO OT €T0 COIUAalIbHOTO mojokeHus. Hampumep: Love
makes all men equal (nocnoBHO: JI10606b 6cex denaem pasuvimu) / JIFOOOBH UMHOB HE pa3nuyact. B
AHITTHHACKOM SI3BIKE TAKXKE €CTh 00JIee IKCIPECCUBHO OKPAIIICHHBIE MAPEMUHU CO CXOXKHM CMBICIOM: Love
is above King or Kaiser, lord or laws (mocnoBHo: JI10606b 6biute KOpons u Katizepa, 10poa u 3aKOHOE),
Love lives in cottages as well as in courts (10cn0BHO: JI10008b dcu6ém u  1auyeax, u 6 060pyax.).

B rpynny «BnusHue pasnyku Ha J1000BbY» BXOIST MOCIOBHUIBI U MOTOBOPKH, COIEpIKALIUE
aMOMBAaJIEHTHOE OTHOIICHHUE K JOJITOMY OTCYTCTBHIO OOBEKTa JTIOOBH.

Far from eye, far from heart / C anasz oonou — u3 cepoya éon. OIHAKO B aHIIIUHCKOM SI3BIKE €CTh
CHHOHAMUYHbBIC BAPUAHTHI, KOTOPBIE SPKO AEMOHCTPUPYIOT TAKYI MEHTAJIbHYI0 YepTy aHIIMYaH,
KaK pacCyIUTEIbHOCTh M PALMOHAIN3M [0 OTHOIICHUIO K YyBCTBY Jr00BU Out of sight, out of mind
(mocnoBHO: BHe nous 3penust, gue pasyma).

ITpu 3TOM €cTh ImapeMuH, KOTOpbIe BHIPAXKAIOT MPOTHUBOIIOJIOKHbBIE CMBICIBL: Absence makes the
heart grow (mocnoBHO: Omcymcmaue 3acmasisiem cepoye pacmu) / Pedice suouus — bonvuue moduuts;
Pasznyka ons nio66u, ymo gemep 05l UCKPbL. MALCHbKYIO 3amyuium, a 601bulyio coeiaem eue cuibhee.
TlocnoBHIIBI PYCCKOTO si3bIKAa GOJiee YKCIPECCUBHBI 3a CUET HATHYUS JCKCHISCKOW aHTOHMMHH B
cocTaBe IapeMuii. B mocienHei moCioBHIe TaKKe UCIIOIb3YETCs CpaBHEHHUE, KOTOpOe sipue i o0pa3Hee
nepenaéT e€ 3HaUCHUE.

I'pynna nocnosui «BnusiHre MaTepuanpHbIX Oar Ha JI000Bb) TaKkKe BKIIIOYACT aMOMBaICHTHbIC
M0 CMBICITy TApEMHUH.

Tak, B 000uX sI3bIKaX €CTh CBHUACTENIBCTBA TOTO, YTO MaTepUalbHbI (HAKTOp HE BIUSIET Ha
4yBCTBa, Hanpumep: Love converts a cottage into a palace of gold; Love makes a cottage a castle
(mocnoBHO: JI10606b npespawiaem dom 8o 0eopey (u3 3onoma)). Pycckuit ananor C MUIBIM pail U B
IIanaie sBIseTcs 0ojiee IKCIPECCHBHBIM 32 CIET HEOOBITHOH JIEKCHIECKOH COYeTaeMOCTH.

Jlro60Bb npoTHBOTIOCTaBISIETCS OenHOCTH: When poverty comes in at the door, love flies out
at the window (nocioBHO: Koeda 6ednocmb 6xooum 6 06epb, 110606b Gvliemaem 6 0kHO); Love in
a hut, with water and crust is cinders, ashes, dust (10c10BHO: J[10606b 6 1auyee ¢ 80001 U KOPKOU
xneba ecmwv 301a, nenen u nwviiv); Who marries for love without money, has good nights and sorry
days (mocnoBHO: V orcenusuiecocs Oe3 denee no 1100668uU xopowiue HOYU U KHcaikue OHu). B maHHBIX
MOCJIOBHUIIAX IKCIIPECCUBHOCTH JOCTHUTAETCs OJlarofapsi OJMLETBOPEHUIO, IPOTUBOIIOCTABICHUIO U
npuéMy rpajalnu, yCUICHHs 3Ha4YeHHs 3a CUET MOCICAYIOUHNX CIOB. B pyCCKOM sI3bIKE aHAJIOTHYHOE

3HAYCHUE TepenaroT napemuu: Xyo Poman, koeda nycm kapman, xopour Mapmuin, K020a ecmuv aimvlH;
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C denveamu mun, be3 denez nocmuli. B HUX HCHONB3YIOTCS JINUHBIE UMEHa, Iiepeaatoue 0000IeHHBIH
Xapaxrtep; pup)MOBKa U PUTMHU3ALIHS.

JIro60BE mpoTHBOTIOCTaBNISAETCS O0TaTCTBY: A great dowry is a bed full of brambles (0ocnoero:
Boeamoe npudanoe 6ce pagno, umo nocmenb NOIHAs Ko0YeK) / JIyuuie Ha y6020U HceHUMbCS, Yem ¢
boeamoti bpanumvsca; He bepu npuoanoe, 6epu muny oesuyy; Boeamyio 63sme — cmanem nonpekama.

I'pynna «BinusHue Opaka Ha JIIOOOBB» COAEPKUT PsJ HApEeMHil, MepeAaronuX OTHOLIEHHE aHIJIO-
U PYCCKOTOBOPSIINX K MHCTUTYTY CEMBH U Opaka.

YacTh MOCIOBHUIl ¥ OrOBOPOK YTBEPXKAACT, YTO JIOOOBH NMPHUXOAUT MOCIE 3aKIIIOYCHUs Opaka:
Marry first, and love will follow (come afterwards) (nocnouo: Crauana scenuch, nomom npuoém
110606b). AHaJIOTHUHBI B PyCCKOM s3bIKe Hapemun: Cmepnumca — carobumces; Ymo cmepnumcs, mo
u cniobumes. OHH, IPEKAE BCEro, OTHOCATCS K JKEHIIMHAM, KOTOPHIM, COTVIACHO JIaBHUM PYCCKHM
TPaJULHUSIM, 3a4aCTYI0 MPUXOJMIOCH MUPHTBCS C BBIOOPOM, HaBSI3aHHBIM UM JIPYTHMH.

B aHmmiickoM sI3bIKe 4acTh MapeMuil mocBsiiieHa aMOMBaJICHTHOMY ONHUCAHUIO Opaka: cp. Love
is a fair garden and marriage a field of nettles (mocnoBHO: JI10606b — npexpacHulii cad u bpax — noie
kpanuewl); Marriage is the tomb of love (mocnoBHo: bpax — moeuna nobsu) u Love is a flower which
turns into fruit at marriage (IOCIOBHO: JI100068b — y6emok, KOMopulii 8 Opake npespauiaemcs 6 nioo).
B nepBoMm ciy4ae n000Bb M Opak BBICTYIAIOT B KaueCTBE OMIMO3ULIMOHHBIX MOHATHH («npexpachblil
€aoy» 1 «noie Kpanusvly), BO BTOPOM Opak XapakTepu3yercs Kak KOHell JII0OBH, €€ CMepTh; B TPETheM
Opak paccMaTpHBaeTCs Kak JIOTHYECKUH pe3yNnbTaT pa3BUTHUS JIOOOBHBIX OTHOIIGHUU («ysemok»
«na00»). AHaJOTH MOJOOHBIX MMOCIOBHI] U IIOTOBOPOK B PYCCKOM si3bIKe He 3adukcupoBanbl. OnHAKO
€CTbh MapeMHH, HETaTUBHO XapaKTEPU3YIOIINe B3aMMOOTHOILICHUS MEXAY MYKEM H JKCHOH, Harpumep:
JTrobumy, kax cobaka naiky. TOT BAPHAHT IOCIOBHUIIBI TECHO CBSI3aH C XapaKTEPHBIM ISl PYyCCKOM
MEHTAJIBHOCTHU IMPE/ICTABICHHH O TOM, YTO «6bém, 3Hauum nob6umy. IlapeMun ¢ TaHHOW CeMaHTHKOM
3a(MKCUPOBAHBI JIUIIb B PYCCKOM si3bIke: Koeo awbatw, mozo u 6610, Munwlii nobvem, moibko
nomewwum, JIobu dceny, Kaxk Oyuty, mpacu eé, Kax zpyuty.

I'pynna mapemwuii, He mMelonIas aHAJIOTOB B APYTOM SI3BIKE, MPEACTABISET HAMOOIBITYIO
TPYAHOCTB JUIS HIepeBosia. B nogo0HOM citydae nepeBOAYMK MOXKET MCIIOIb30BaTh JOCIOBHbIH MEPEBOJL
(kaTpKHMpOBaHHE), ONNCAHUE, CPABHEHHE, OOBSCHEHNE U T. 1., 4TOOB Hanbolee TOYHO MepenaTh
3HaueHHE MOCIOBHULLL. B aHMMiicKkoM si3bIKe ecTh nocioBuua Love is a game in which both players
always cheat (nocnoBHO: JI10606b — uepa, 8 kKomopoil gce20a JicyrbHUYaIOm 00a uzpoka), KoTopas
XapaKTepusyeT BIIOOJICHHBIX, KAK HEYECTHBIX IJIyTOB U MOLICHHUKOB, MIIYIINX COOCTBCHHYIO
Beiroy. [lomoGHast cemanTHKa comepkuTcs B ocnosutie Never rely on love or the weather (Huxoeoa
He Oogepalime 11006y unu nocooe). Takoe MpelCTaBICHHE HE XapaKTepHO AN PYCCKUX, OITOMY
SKBUBAJIEHTOB JAaHHBIM MapeMUsIM B PYCCKOM SI3BIKE HET, OHH ITEPEBOASTCS JOCIOBHO.

He umMeeT B pycckoM si3bIKe aHalora aHDIHMHCKas mocioBuua A penny-weight of love is worth
a pound of law. Ha pycckuil S3bIK OHa EPEBOIUTCS JOCIOBHO [lenHu nw0beu cmoum @ynma
3axona. [lockonbKy Ha3BaHUE ACHEXKHBIX €AMHHUI («neHHu») U o003HaueHUe Beca («PpyHmpy)
SIBIISIFOTCSL COOCTBEHHO aHIIMHCKUMM HOMMHAIMSMH, 3HaYCHUE TaHHOW MapeMHH TaKKe MOXET OBITh
HETIPaBUIIBHO MCTOJIKOBAHO HOCHUTENIEM PYCCKOro si3bika. OHa MMEEeT OTHOIICHUE HE K OTHOLICHUSIM

MEXKIAY My)K‘IHHOﬁ u X(eHmHHOﬁ, a K TOMY €1y, 3a KOTOPO€ YE€JIOBCK PECUINII B3ATLCS. PyCCKI/Ie aHaJioru
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JTAHHO MOCIIOBHIIBL: 3agapun Kauty, max ue dxcanei macia, B3sics 3a ey, He 2080pu, 4mo He O010JiC.

AHrIUiicKHe mapeMun O JII0OBH K JACTSIM HE MMEIOT aHAJIOTOB B PYCCKOM SI3bIKE, IOITOMY OHH
TpeOyIOT JOCIOBHOTO WJIM ONMHCATENIbHOrO niepeBona. Hanpumep: He that has no children knows not
what love is (nocnoBHO: Tom, y K020 Hem Oemeli, He 3Haem, ymo maxoe 1t0606b) unu He that loves the
tree, loves the branch (nocnouo: Tom, kmo n0d6um depeso, nobum u eemky, mo ecmv Kmo niodoum
HCEHWUHY (MYAHCUUHY) — I00Um U eé (e20) pebénKa).

Takum 00pa3oM, OoNpe/elieHHbIC OTIUYUS B CTPYKTYPHO-CTHIIUCTHICCKOM O(OPMIICHHN MapeMuit
AHTJIHIICKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB CBHIETENHCTBYIOT O HAIMOHAIbHO-KYJIBTYPHBIX M MEHTAJIbHBIX

0COOCHHOCTSX MPEACTABUTENCH PA3HBIX JIMHTBOKYIBTYDP.
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